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H. ΤΕΛΕΥΤΆΝ SPRM-Û*
— Μ αμά, υπάρχουν νεράιδες τόρα ; λέγε ι ό μικρός Π έ- 

τρος τής μαμάς του ένα βράδυ πού ¿διάβαζε τά ώραΤα π α 
ραμύθια τοϋ Π αιδικού Ά στέρος.

— "Ο χι, παιδί μ ου ..
— Γ ΐα τ ι δεν υπάρχουν πλέον νεράιδες, μαμα ;
— Δ ιότι τόοβ Î îv  υπάρχουν φρόνιμα παιδια, τού άπήν- 

τησε ή καλή του μητέρα διά νά απαλλαγή  άπό τήν αμη
χανίαν εις τήν όποιαν εΰρέθη από τήν εσώτησιν αύτήν. Κ ά 
θε αταξία ένός παιδέοΰ σκοτιίινει μ ία  νεράιδα, καί τα ση
μερινά παιδίά Iεαμαν τότες πολλές αταξίες ώστε δέν έμει
νε καμμία νεράιδα!

Ή  άπάντησις αύτή Ικ α μ ; μεγάλην εντύπωσιν εις τον 
μικρόν Ιίέτρον, διότι είναι παιδί μέ κρίσιν καί μ.έ σκέψιν. 
Δ ι '  αύτό εκείνο το βράδυ ¿γύριζε καί ξαναγύριζε ατό κρεβ- 
όάτι του χωρίς να ήμπορεση να κοιμηθή·,

—  Έ ά ν  εΐναι αλήθεια ότι ο! αταξίες των κακών παιδιών 
σκοτώνουν τ ίς  νεράιδες, έλεγε μέ τό νοϋ του ό Π έτρος, οέν 
υπάρχει ά ρ ά γε  πουθενά κανένα πα ιδί φρόνιμο,πολύ φρόνιμο,

Κ ά Φ ε ό τ ο ξ ί α  έ ν ό ς  π α ιδ ιο ύ  ο χ ο τ ώ ν ε ι  μ ια  v s y ó t& a , ε ί π ε  ή  μ α μ ά .

ώστε να έπ ιτόχη  να άναστήση τουλάχιστον μία καλή νεράιδα 
α π ό α ΰ τέςτ ίς  ωραίες που ζοϋνε στα ακρογιάλια, ατά δάση 
καί στά σπήλτ,α;

Κ α ί ό παιδικός μονόλογο; έξακολουθοΰσεν.
— Μ άλιστα, άλλα πρέπει να βροϋμε πού τ ις  έχουνε θαμ

μένε; τ ις  δύστυχε; αυτές ν.ρά ιόες. Π ρέπει νά βρούμε τό

V .v o i^ c  Λ ό ο το  to i"  Λ ϊα Υ λου  κ ο ί  á ^ í l a « s  κ ο ν τ ά  
o c à  ù o jiq o  ά λ ο γ ο -

μνήμα τους καί να πάμε να τ ις  φωναξωμε. Α λ λ ά  ποΰ ; 
Μ έσαστό δάσος; Σ έ  καμμία άκοογ’αλιά ; ή σε κανένα ψιλό 
βουνό;

— ΙΓρέπει να εΰρω ένα από αύτά τά μνήματα, είπε με 
άπόφασιν δ ΙΙέτρος. Θ ά σελώσω τόν Χιόνη καί Οχ φύγω 
αμέσως.

Ο Χιόνης ητο ένα άλογο μικρόσωμο, άσπρο, καί 
πολύ φρόνιμο, το οποίον τοϋ ε ίχ ε  άγοράσει δ μπαμπάς του 
δια νά μάΟτ, τόν ΙΙέτρο μέ αύτό ό υπηρέτης των ό Ά ν -  
δρέα; καβάλλα-

Ό  ΙΙέτρος, δ οποίος τόραεϊξευρε ολίγη ιππασία, χωρίς 
να χάση καιρόν ¿σηκώθη άπό τδ κρεδβάτι, έβαλε τήν σταχ- 
τεα μπλούζα του, καί αφοϋ έκρέμασε στή μέση του τό π ερ ί
φημο σπαθί του, τό ντενεκεδένιο μέ τήν αστραφτερή θήκη 
πού τοϋ ε ίχε  δόσει ή γ ία γ ίά  τήν ήμερα τή ς  έορτής του, 
κατέβη στό σταΰλο, πού ήτο δ Χιόνης.

Μ όλις δ Χ ιόνης τόν ένοιωσε να έρχεται, έχρεμμέτισε 
από εύχαρίστησι, διότι καί «ύτδς ήθελε να κάμιγ ένα περί
πατο στό δάσος, χω ρίς τόν Γ έρ ω -Ά νδ ρ έα , τόν υπηρέτη, 
πού τόν εβαστοϋσε πάντοτε άπό τό χαλινάρι. Κ αί μάλιστα 
εκείνο τό βράδυ πού ε ίχ ε  έ’να τόσον ώραίο καί φωτεινό φεγ-
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γάρι, ενας περίπατος θ« ήτΟ πολύ ευχάριστο πραγμα.
Ό  δρόμος πού πηγαίνει «ico τα καγκελλα  τοΰ κήποι» 

στή ράχι τοϋ βουνού πού είναι σκεπασμένος από έλατα, 
έβαίνετο στό φως ιο ί  φεγγαριού σάν μία ασημ-ένία ταινία.

*E<pi!ta<j8 erd στανβθδ(>όμι. £*ύετι*ξε γί·$<ο διά να 
Λνΰ Κασκέτο.

Θ ά ήτο αΰτός ό δρόμος τ.ού έπρεπε νά πάρ/, ό ΙΙέτρος 
διά νά βοή το μνήμα πού είχαν θάψει τ ις  νεράιδες.

Ό  Χιόνης ήτο και αύτός τής ίδιας ιδέας. Διότι μόλ ς 
¿κατάλαβε ότι ό μικρός του κύριος άνεδη ττή ράχη του 
άρχισε νά τ ρ ίγ η —  όχι όμως δυνατα— καί σε λ ίγο Ιφθασε 
μέσα στό πυκνό δάσος.

νΑ ς πούμε τήν άλήθεια- "Οταν ό μικρός ΙΙέτρος ειδε 
γύρω του τ ις  σκιές των δένδρων, καί ο:αν ή σιωπηλή νύκτα 
¿φύσησε στο πρόσωπό του τήν ψυχρά πνοή της, μετενόησε 
γ ιά  μ ΐά  στιγμή . Δεν ήτο από φόβο, διότι, iav επίστ^υε ό 
ΙΙέτρος στους δράκους, στούς γ ίγαντας καί στις νεράιδες, 

-είχε όμως μέσα του καί θάρρος, άπό έκιΐνο πού είχαν ο: 
ίκπάται, όταν ¿πήγαιναν νά έ/.ενθερώ ουν άλυσσοδεμενες 
καί α ιχμάλω τες πριγκ ίπ ισσ ις. Π ω ; ήθέλατε να φοβηθή, αφού 
είχε  στή μέση του καί ένα σπαθί τενεκεδένιο, τό όποΤον 
Ικαμνε τόσον κοότον στά πλευρά τοϋ Χ ιόνη, οταν έτρεχε! 
Τ ί  τα θέλετε όμως, ένα δάσος τήν νύκτα είναι πάντοτε ο
λ ίγο  σκυθρωπό, δεν είναι ευχάριστο, καί όταν κανένας μάλι
στα εΐναι 8  χρόνων (διότι τόση ήτο ήήλ ικ ίατοΰ  Π έτρου), θα 
ήμποροϋσε καλύτερα σε μ ια στιγμή συλλογισμού να προ- 
τιμήση τ'ο άσπρο του κρεββατακι άπό ένα θεοσκότεινο δάσος.

’Α λ λ ά  ή μεταμέλεια τού μικρού ΙΙετρου δεν ¿βάσταξε 
κ α ίπ ο λ ό .Ό  Χιόνης έξηκολούθει νά τρέχη, κα ίτό  τενεκε- 
δενίο σπαθί του έκτύπα στή σέλλα καί Ικαμνε μία κλαγγή 
πού έδιδε στο ήρωά μας θάρρος : « Ά ς  προχωρήσωμεν, εμ
πρός!» έλεγε.

Δ εν υπάρχει εύκολώτερο πράγμα άπό τό νά τρέχ/, κανείς 
σε ϊσίο δρόμο, όταν είναι μάλιστα καί μόνος· Ά λ λ α  όταν 
σέ λ ίγο  ό Πέτρος, έφθασε $!ς ένα σταυροδρόμι, όπου ό δρόμος 
έχωσίζετο, τά έχασε' δεν εϊξευρε ποιον δρόμο νά πάρφ,.

Μ ήπω ςΰπήοχε καμμία  επιγραφή καρφωμένη έπάνω σέ 
καμμία σανίδα, ή όποΐα νά λ ίγ η : « Ά π ό  εδώ πηγαίνουν 
στο μνήμα τής νεράιδας;
. 'Ο  ΙΙέτρος έσχέφθη ολίγο καί Ικαμε ότι θά έκαμνε κά

θε φρόνιμος άνθρωπος. Έ σταμάτησε τό άλογότου καί π α - 
ρετήρησε γύρω διά να ίδη που εΰρίσκεται.

’Ακριβώς τήν στιγμή ¿κείνη ήκούσθη τό κελάδημα 
ενός άηδονήοϋ πού ήτο κρυμμένο μέσα στά κλαδιά κάποιου 
δένδρου έχεϊ πλησίον-

— Ν ά, ένα σημάδι, ¿σκάφθηκε ό Π έτρος· Ά ς  χαμε 
προς τό μέρος τοϋ άηόον/οϋ.

Κ αί έστρεψε τον Χιόνη αριστερα.
Τ ο  αηδόνι όμως δέν ήτο καθισμένο σε δένδρο, διότι τό 

κελάδημά του άπομακρύνετο, ενόσω το παιδί «προχωρεί 
στό μονοπάτι.

— Τ ό αηδόνι πηγαίνει εμπρός, είπε ο μικρός Π έτρος, θα 
είναι χωρίς άλλο μαγεμμένο πουλί.Τ ά  πράγματα πάνε καλά ! ·

Π ραγματικώ ς, τό κελάδημα τοϋ αηδονιού ητο τόσο γλ υ 
κό καί τόσο ελκυστικό, ώστε ό Χ ιόνης θά ε ίχ ε ' συγκινηθή 
ά π ’ αυτό, γΙατί ¿κουνούσε τήνάσπρητου  χα ίτη  καί εχσεμ- 
μ.έτιζε σιγανά σάν νά ήθελε νά π ή : κ Μπράβο, ώ ραία , κ ε - 
λάδησε πάλι!

Ά λ λ α  έξαφνα τό κελάδημα έπαυσε.
— Τ ι συμβαίνει; έμουρμούοησε ό -ΙΙέτρος καί ¿σηκώθηκε 

Ιπάνο> στις σκά/.ες τής σ έλ /.α ; τοϋ Χ ιόνη.
Ό  Χιόνης τρομαγμένος ¿χρεμέτισε.
Κ ατι συμβαίνει, ¿σκέφθη ό ήρω ςμας-
Σ ε λ ιγά κ ι ή μικρή του καρδιά του άρχισε νά χτυπά με 

βία καί τό μικρό του χρεββατάκι τοϋ ήλθε ςτό νοΰ του. Ά λ λ α  
άνελαβε αμέσως τό θάρρος τολμηρού ανθρώπου καί είπε: 
« Ε μ π ρ ό ς  νά ίδοϋμε τί είναι, είπε τοϋ Χιόνη, καί τον έκ έ ν

Μ έ 2 ν α  κ τ ύ π η μ α  τ ο ύ  τ ε ν ε κ ε δ έ ν ιο υ  τ ο υ  ό  Π έ τ ρ ο ς
έ κ ο ψ ε  t o  κ ε φ ά λ ι  τ ο ν  φ ε ιδ ιυ ΰ .

τηοε. Ε ίχ ε  ακούσει άπό τό δάσκαλό του ο ιι,όταν τήν νύκτα 
ακούσει τίποτε ή τοϋ φανη ότι είδε τίποτε, τό καλύτερο πον 
Ιχ ε ι νά κάμη είναι να λάδκ, θάρρος καί να πάη να ίδή από 
πλησίον τ ί είναι.

Ά λ λ α  καί ο Χ ιόνη; διά πρώτη φορά στή ζωή του ·α?νή- 
θηκε νάχινηθή καί κατά ενα βήμα. Ό  ΙΙέτρος τον ¿κεντού
σε με τούς πτερνιστήρας, ¿τραβούσε τα ήνία, τού ¿χτυ
πούσε τήν οάχι με τήν θήκη τού σπαθιού του, άλλα τίποτε ' 
ό Χιόνης Ιμενε ακίνητο; σαν να ¿μαρμάρωσε.

( “Επειαι συνέχεια).
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Γ Ε Ω Ρ Γ ΙΟ Υ  Κ Ο Τ Ρ Τ Η

Η ΕΛΛΗΝΟΠΟΥΛΑ
Τ Ω Ν  Γ Ι Α Ν Ν Ι Τ Σ Ω Ν

ΔΡΑΜ Α Ε ΙΣ  Π Ρ Α ΞΕ ΙΣ  Τ Ρ Ε ΙΣ

(Συνέχεια Ικ  ιοδ προηγουμένου φύλλου).

Α Τ Σ Ε

Ό  ’Α γάς, Χ αλήλ, πρό ολίγου έφυγε με τάλλο ασκέρι. 

ΧΑ ΛΗ Λ

Ν α ί, χανούμ, κ ’ ¿γώ τον είδα , ή βροχή ©έν τούς κρατούσε, 
έφυγαν, γιατί ό πασάς μας τή βοήθεια τους ζητούσε.

Α Τ Σ Ε

Λέγε μου, Χαλ-ήλ, τ ί ξεύρεις, τ ί μαντάτα έχεις μάθει.
Λέγε μου, Μ ά τήν αλήθεια, νά'χςς τον Ά λ ά χ  βοήθεια.

ΧΑ ΛΗ Λ

Στον Ά λ α χ  κ’ εγώ σ’ ορκίζω, μή, χανουμ, μέ μαρτυρήσν,ς 
στόν ’Α γά , ή καί σ ’ άλλον, γ ιά  τά μαύρα τά  μαντάτα, 
πέχω  να σού φανερώσω, άν καί ξέρω πώ ς δέν πρέπει 
τήν ευαίσθητη καρδιά σου μέ αύτά νά φαρμακώσω.

Α Τ Σ Ε  μ ετά  περιέργειας

Λέγε μου, μή μέ παιδεύης, ό ,τ: τό κεσμέτ' μάς γράφει 
θά περάσωμεν, μά λέγε , λέγε μου σάν τ ί  συμβαίνει, λέγε

[μου, τ ί Ιχ ε ις  μάθει; 
Χ Α Λ Η Λ  ο$αεΙ έμπ ισ τευ τικ ώ ς

Χάσαμε τήν Έλασσώνα καί τήν σιδερένια Πόρτα 
ν'  έρχονται οί Γιουνανλήδες σάν θηρία αγριεμένα.
Ε ίν’ ασλάνι (*) ό πασάς τους, καί αύτοί σεϊτάν ασκέρι ( 2), 
ούτε τρομ.ος, ούτε π είνα , ούτε βράχοι, ούτε κανόνια, 
ουτ αύτα -αστροπελέκια, ούτε ή βροχή τό δρόμο 
τούς κρανουνε καί τούς φράσσουν' πάντα εμπρός 
σαν τα ασλάνια καί τούς πελασμένους λύκους,
Πάντα έμπρός καί ό Πασάς τους, πουναι γυιός τού βασιληά

[ τ ο υ ς ,

πάντα εμπρός κ ι’ αύτοί φωνάζουν, δέν δειλιάζει ή καρδιά τους. 
Τ ί θά γ ίνω μ -, χανούμ! Τ ί  μάς γράφει τό κεσμέτι 
να περάσωμε σέ.τούτον τόν δυστυχισμένο χρόνο' 
ό Ά λ α χ  άς προστατεύσω, τοΰ Σουλτάνου μας τό θρόνο,
Μ ά σάν δύσκολοι οί χρόνοι, γ ιατί μ ’ όλους δεν μπορούμε 
νά παλαίδωμε, καί τούτο είναι πού μέ φαρμακώνει.

Α Τ Σ Ε  Υποχρινομένη στενοχώριαν 
Και οί Βούλγαροι κ’ οί Σέρβοι, παν εμπρός κ ι’ αύτοί ή

¡> /Τ
ΧΑ ΛΗ Λ

Πολεμούν, χανούμ, κ ι’ εκείνοι καί κερδίζουν, μά πληρώνουν 
ακριβά ο ,τ ι μάς περνούν. ..Μ ά  αυτοί οί Γιουνανλήδες 
είν’ αγνώριστοι-μανθάνω, σάν άητοί πετοΰν καί πέφτουν, 
σαν αητοί που άντικρύσουν άπ’ τά  σύννεφα τά  μαύρα 
κάτω τό λαγό πού βόσκει καί όρμούν καί τόν αρπάζουν 
έτσι πέφτουνε στή μάχη καί τό χάρο δεν τρομάζουν.

Α Τ Σ Ε

Σάν πολύ, Χ αλήλ, τούς έχεις τούς Γραικούς μέσ’ τήν καρ-
[διά σου,

γιατί βλέπω τούς παινεύεις, έλα, γέρο, στά σωστά σου.

( 1 )  ¿ σ λ ά ν ι = λ ί ο ν τ ά ρ ι

( 2)  β ί ΐ τ ά ν  ά « χ έ ρ ι = δ ι α 6ο λ ίμ .έ ν θ 5 σ τ ρ α τ ο ί .

ΧΑ Λ Η Λ  (ταραχβε'ις)

Ώ  ! χατάρα πού μ ’ εύρήκε, ώ  μπελάς, ώ  συμφορά μου !
Σύ χανούμ εδώ πρό ολίγου στόν Ά λ ά χ  μ ’ ε ίχες  ορκίσει 
τήν άλήθεια νά σοϋ είπω , κ ι’ ό ,τι έμαθα καί ξέρω 
τίποτε νά μή σου κρύψω. Γ ιατί τόρα μά παιδεύεις 
καί μ ’ αύτές σου τ ις ιδέες δ ι ’ ¿μά κακό γυρεύεις ;

Ακούεται ισχυρά βροντή πεαόντος εκεϊ που πλησίον κεραυ
νού. Ό  Χαλήλ άφηρημένος φέρει ώς εξ ενστίκτου τήν χεΤρα 
έπί τοΟ μετώπου, Γνα κόμη το οηιιεΐον τοΟ σταυροΰ, ένφ ή’Αϊοέ 
στρέφουσα προς τό άλλο μέρος τήν κεφαλήν λέγει καϋ·’ εαντήν 
χωρίς νά ακούεται.

Α Τ Σ Ε

Π αναγιά  μου..
Ή  Ά ϊσ έ  αντιληφδεΐσα τήν χίνηοιν τοΰ Χαλήλ τόν παρατη

ρεί Ατενώς καί εκείνος ΑντιΧηφ&εις ότι εγένετο αντιληπτός κατα
λαμβάνεται υπό δέους.

Α Ί ' Σ Ε  (μετ' Απορίας)
Χριστιανός, Χ αλήλ, θά είσαι καί το κρύπτεις, μή φοδήσαι. 

ΧΑ ΛΗ Λ

Χριστιανός ¿γώ ! καί πόθεν, Ά ϊσ έ  χανούμ, τό ξέρεις;

Α Τ Σ Ε
Λ εγε, γέρο, μή τό κρύπτεις, μή αδίκως ύποφέρης.

ΧΑ ΛΗ Λ

Χριστιανός εγώ ! ποτέ μου' στόν Ά λ ά χ  σου κάμνω όρκον. 

Α Τ Σ Ε

Μή τοϋ πάκου μου τό κρύπτεις πρό καιρού το εχω  νοιώσει, 
καί τό χέρι σου ¿πήγε τό σταυρό νά σημειώσ^ 
τςρ ακόμη, καί ’κρατήθ/,ς από φόβο' έλα 'π έ  μου, 
ελα μή φοβήσαι, τήν αλήθεια' διώξ’ τον τρόμ.ο.

Χ Α Λ Η Λ  (επιχειρών νά όρκισδή)
Στ© κεφάλι μ.ου π ’ ορίζω.........

Α Τ Σ Ε  (δαχόπτονοα ζωηρώς)
Στό σταυρό σου ¿γώ  σ’ ορκίζω.

Ό  Χαλήλ μή δυνάμενος ν '  αντιοτή είς τον όρκον, τόν όποιον 
τοΰ Ιθεοεν ή Ά ϊσ έ , θορυβείται και γονυπετών πρό αυτής.

ΧΑ ΛΗ Λ

Μ ή, χανούμ, μά καταστρέψης, τάσπρα μ.ου μυαλλιά λυπήσου, 
στα παιδιά σου σέ ξορκίζω, σε ξορκίζω στή ζωή σου. 
Χριστιανός κρυφά, μαζί σας είμαι Τούρκος, τ ί  νά κ ά μ ω ;
Τ ή  φαμ.ήλλια σας. τό ξέρεις, μά ποια πίστη τή δουλεύω, 
στον ’Α γά  μή μέ προδίδης, τούτο μόνον σού γυρεύω.

Η  Ά ίο ι  μή έπι&υμονοα νά βλέπη αυτόν είς τήν (λέοιν αυ
τήν, Αφού έμαδε ότι είναι Χριστιανός, τόν λαμβάνει Από τής 
χειρός.

Α Τ Σ Ε

Χριστιανός, Χ α λ ή λ ; έπάνω. Π έμου ποιόείναι τόνομά σου; 

ΧΑ ΛΗ Λ

ΙΙερ ικλή , χανούμ, μέ λένε, τάσπρα μου μ-αλλιά λυπήσου. 
Έγεννήθηκα ’δώ πέρα, μα ορφάνεψα δυο χρόνων

άπό μάνα καί πατέρα 
μά μεγάλωσ’ ή  γ ιαγιά  μ.ου, χριστιανή, ό θ ε ιο ς  σχωρέσ την 
καί μ.’ άφήκε δέκα χρόνων στοΰ πατέρα τοϋ Ά γ ά  τά  χέρια. 
Ό  ’Α γάς μουπε μια μέρα, σάν άτέθανε ό γέρως.
Περικλή, Τούρκος θά γείντ,ς ή δ ’ άλλοιώς νά τά  μαχαίρια. 
Κ 'έτσ ι, μ.όνο τή ζωή μου ό φτωχός γιά  νά γλυτώσω 
και τα λ ίγα  κτηματάν.ια πού μ-οΰ άφησ’ ό γονειός μου, 
«γίνομαι»), Ά γ ά ,  τού είπα , άλλά πάντοτε στό νού μου 
ε ίχα  μόνο στό Χριστό μου να λατρεύω άπ’ τήν καρδιά μου. 
Μ ή, χανούμ, μά άδικήσης καί σύ κάτι θάπιστεύης, 
καί σύ μόλη τήν ψυχήν σου, τόν Θεόν σου θά λατρεύης.

{"Έπειαι συνέχεια)
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Ε. M O U TO N

A i  π ε ρ ι π ε τ ε ΐ Α !
T D y  Π Λ Ο Ι Α Ρ Ί Ο Υ  ^ A P I D y  Ι ζ Ο Υ Γ Κ δ Υ Ρ Τ Α Ν

(Συνέχεια  έκ χοΟ προηγουμένου).

Χ ωρίς να εϊπωμεν άλλον λόγον ένηγκαλίσθημεν ά λλ ή - 
λους. Κ ατόπιν, άφού έπήραμεν τήν αποσκευήν τοΰ πλοιάρχου 
έπανήλθομεν εις τήν πόλιν· Ή  άμαξα έστάθη έμπροσθεν 
τής θύρας μου. Ά φοΰ δέ άνήλθομεν εις το σπίτι, ώοήγησα 
τον Κουγκουρντάν εις τ'ο δωμάτιόν του·

Τότε έρρίφθη εις τ« ς άγκάλας μου καί σόρων με ώς 
τρελλ'ος μοΰ είπε :

—  ”Α , φίλε μου, απορώ καί εγώ π ώ ς εύρίσκομαι εις 
την γην καί βλέπω ανθρώπους ζώντας. Έ ξή λθον από τόν 
Ά δ η ν ' τό εννοείς; "Οταν θά σου διηγηθώ δ ,τ ι μοΰ συνέβη 
θα πεισθής καί συ καθώς καί εγώ , οτι ή Μασσαλία εις τήν 
κατάστασιν, τήν οποίαν εΰρίσκεται με

ήτο νά μεταβώ είς τό Κ όκ, τό όποιον απείχε οκτακόσια 
περίπου χιλιόμετρα νά αγοράσω γόμαν διά να φορτώσω τό 
πλοίον. Π ράγματι δε έπήγαμεν εκεί xat εύρηκα εις συμ- 
φέρουσαν τιμήν ενα καλόν φορτίον από γόμαν, με τήν ό 
ποίαν έφόρτωσα τήν μαούναν καί έπανήλθομεν είς Αγιον 
Λουδοβίκον εύθυμοι δλοι καί υγιείς . Μετέφερα τό φορτίον 
ε ίς τήν «Π αναγίαν» καί έτοιμαζόμην να επιστρέφω εις 
Μασσαλίαν, σε βεβαιώ, πολύ ευχαριστημένος.

Ε ίς  "Α γιον Λουδοβίκον έγνώριζα ενα ιατρόν χειροΰογον 
τοΰ ναυτικού, βστις π/,έσν τών δύο ετών διέμενε είς τήν 
χώραν εκείνην καί οστις ε ίχε  σπουδάσει παρα πολύ τό κλίμα 
τοΰ εσωτερικού τοΰ τόπου· Έ ν φ  συνωμίλουν μιαν ήμεραν 
με αυτόν με ήρώτησε, εάν τό πλήρω μα μου ύπέφερε τήν 
μεγάλην θερμότητα καί εάν άρρώστησε κανείς από ήμάς- 
Τ οΰ άχεκρίθην: δχι ! καί αύτός μοΰ είπε :

— Έ χ ε τ ε  μεγάλην τύχην! είναι τόρα ενδεκα ήμεραι, 
οπού είσθε έδώ, καί τίποτε δεν σας συνέβη' άλλά  σέ βεβαιώ,“ 
δ τ ι,έα ν  Ιγνώριζα δτι έπράκειτο να υπάγετε είς τό Κόκ θα 
σας εμπόδιζα, επειδή είς δλα αύτά τά  μέρη είναι φοβεροί 
καί θανατηφόροι πυρετοί.

Συμβαίνει δε τό έξής παράδοξον. Ενόσω κανείς εΰρίσκεται 
έδώ νά μή πάθη τίποτε, ά λλ , όταν άπομακρυνθή καί έπί 
τίνας ημέρας άναπνεύση αέρα καθαρόν, καταλαμβανεται απο 
τόν πυρετόν, καί όταν μίαν φοράν τοΰ κολλήση δέν υπάρχει 
δύσαμις είς τόν κόσμον νά τόν κάμη ν« απαλλαγή .

— Ά λ λ ά  τί είναι λοιπόν αΰτοί οί πυρετο ί; τόν ήρώτησα.
— Κ ανείς δεν είξεύρει Ε ίναι ώ ς μία . δηλητηρίασις.

Ε ίς  μίαν ώραν, ένίοτε είς ¿λ ίγα  λεπτά-, ό άνθρωπος τάξει* 
δεύει διά τόν άλλον κόσμον !

Ά λ λ ’ έπ ί τέλους, επειδή, ευτυχώ ς δια σάς, τήν έγλυ- 
τώσατε τό καλύτερον πού θά κάμετε είναι να άναχωρήσετε
οσον είμπορείτε τό ταχύτερον Κ αί νά ένθυμηθήτε νά μή
ξαναγυρίσετε ποτέ έ δ ώ !

Ά ν  καί αί άσθένειαι ποτέ δέν μέ εφόβησαν. τα λόγια  
τοΰ ίατροΰ εντούτοις {στριφογύριζαν είς τό κεφάλι μου καί 
δταν μετά δύο ημέρας άφήκαμεν τόν "Α γιον Λουδοβίκον 
μέ ένα ούοιον άνεμον, ομολογώ οτι ήσθάνθην μεγάλην άνα- 

έχούφισιν.
Μ ίαν φοράν δε, άφοΰ άφήκαμεν τά 

όρια τή ς Σενεγάλης, επλέομεν_ πρός 
βορράν πρός τό Γιβλαρτάρ διά να είσ- 
έλθωμεν τό ταχύτερον είς τήν Μ εσό- 1 
γειον. Ή  θάλασσα ήτο έξαισία, ή αύρα 
δροσ-ρα καί είς τεσσαρας ήμέρας προσ- 
ηγγίσαμεν τό Λευκόν ά/ρωτήριδν.

’Έ κ α μ ε  θαυμασίαν γαλήνην. Ά λ λ  
έγώ  δέν άγαπώ  τήν γαλήνην, κατα 
πρώτον λόγον, διότι δεν προχωρώ και 

κακόν είς τό 
πλήρωμα. Ο: άνδρες πλήττουσι' δέν 
κάμνουν άλλο παρά νά αλλάζουν θέ- 
σιν άπό ’δώ καί ά π ' εκεί, χω ρ ίς νά 
είξεύρουν πώ ς να περάσουν *.θν καιρόν 
τους καί φλυαροΰν ανωφελώς. Κ αι εαν 
είναι *ακά υποκείμενα παραπονοϋνται 
μεταξύ τους καί λέγουν ö . t t  ’μπορείς 
νά φαντασθής κακόν διά τούς αξιωμα
τικούς' ενίοτε μάλιστα κάμνουν καί 
συνωμοσίας.

Ά π ό  τής δευτέρας ήμέρας δπου έ*. 
ή ν α /.ήνη, ή διάθεσις τών 

άνδρών τοΰ πληρώματος μου, οί τρόποι 
των, τό ύφος τω ν, έπί τέλους καί έγώ 
3έν γνωρίζω τ ί ά λλο , μοΰ έδείκνυον 

οτι συνέδαινε κάτι τ ι ε ις τό πλοίόν ολω ς διόλου έκτακτον 
καί πρωτοφανές.
Ώ μ ίλη σ α  περί τούτου είς τόν δεύτερόν μου. Μοΰ ειπε ότι 
καί αύτός παρέτήρησε τό ίδιον, έχίστευεν έν τούτοις εις 
επαναστατικός ιδέας έκ μέρος τοΰ πληρώματος.

— Τούς βλέπω  λυπημένους, άνησύχους, νευρικούς' 
αλλα δεν είναι ούτε δυσηρεστημένοι, ούτε ώργισμένοι.

Ά λ λ ω ς  τε δέν Ιχουν κανένα λόγον νά είναι. Θ α  έπ ι- 
στρέψωμεν είς τήν Μασσαλίαν μ έ  ενα φορτίον επικερδές, 
τό οποίον θα τούς δώση μερίσματα εξαίρετα. Ά ο  έτερου 
Ιχομεν αφθονίαν άπό προμήθειας καί άπό τρόφιμα. Κανένας
εξ αΰτών δέν έτιμω ρήθη  Λ οιπόν δέν υπάρχει καμμια
αφορμή νά ύποθεσωμ.εν δυσάρεστον έκ  μέρους των·

«Τ ούς βλέπω  μάλλον νά άπομακρύνωνται οί μέν από 
τούς δέ καί νά γυρεύουν τήν άπομόνωσιν' κρεμώνται εις 
τά κατάρτια, κάθηνται εις τάς γω νίας, άκουμβοΰν είς τα 
χ ε ίλ η  τοΰ πλοίου καί παρατηρούν έπί ώραν είς τήν θαλασ- 
σαν. Δεν είξεύρω τ ι Ιχουν, αλλα  δεν είναι πλέον ο: 
ίδιοι» .

(Έ π ε τ α ι συνέχεια).

τούς ερήμους δρόμους τη ς, με τα 
κλειστά μαγαζια της καί μέ τούς τά 
φους της τούς φορτωμένους από νε
κρούς, είναι ενας παράδεισος έν συγ- 
κρίσει πρός τήν κατάστασιν, πού εύρί- 
σκετο τό κατάστρωμα τής «Π αναγίας» 
πρό ολίγων ήμερων. Ά λ λ ’ ας διακό- 
φωμεν τόρα ολίγον ν* λάβω αναψυχήν 
καί τό βράδυ μετα τό δείπνον σοΰ τά 
διηγούμαι·

ΙΙραγμ.ατι δέ τό εσπέρας, αφοΰ έφά- 
γαμεν και αναψαμεν τά  σιγάρα μασ, ό 
Κουγκουρντάν, έξηπλωμένος έπ ί μιας 
άμιρικανικής έδρας, ήρχισε την οιήγη- 
σίν του μέ φωνήν ϋπόκωφον καί δια- 
κοπτομε'νην·

—  Ε ίνα ι περίπου εως τόρα δύο μ ή 
νες, πέντε ήμεραι καί 6  1 )2  ώραι άφ’ 
οτου ανεχώρησα άπό τόν Ά γ ι ι ν  Λ ου
δοβίκον, είς τόν λιμένα τοΰ όποιου «- 
φήκα τήν «Π αναγίαν» μέ τόν δεύτερόν 
μου καί μέ δύο άνδρας έκ τοΰ π λ η 
ρώματος, δια να άναβώ είς τήν Σενε
γάλην μ έ  ολον τό υπόλοιπον πλήρωμα 
μου. Ό  σκοπός τοΰ ταξειδίου τούτου

δεύτερον, διότι καμνει

Δ έ ν  κ α · ώ ρ ί^ Λ Λ  ν ά  ά κοΰσσ ι τ ί  «Χ εγον  
δ μ ω ς  δ τ ι  ε ί ς  τ ά ς  χ ε ιρ ο ν ο μ ία ς  το ΰ  τ ιμ ο ν ιέ ρ η  ο ΐ  έκ  

τ η ς  λ έ μ β ο ν  djfiyvicow δ ιά  χ ε ιρ ο ν ο μ ιώ ν ,a t  ó t to tc u  
έ φ α ν έ ρ ο ιν α ν  ά Χ λ ο τε  σ υ μ π ά θ ε ια ν  κ α ί  δ λ λ ο τ τ  

τ ρ ό μ ο ν  ( 2 ε λ ,  176)
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ΤΟ ΚΡΗΤΙΚΟΓΊΟΥΛΟ
(Συνέχεια εχ τσί προηγουμένου φύλλου).

Τήν άλλην ήμεραν λοιπόν οτε ό Κερκοαζόν καί ό φίλος του 
είχον έλθει, όπως συν.ίθ ιζίν, να καμαρώσουν τά παιδιά τους 
καί να συγχαρούν τήν κυρά Γιασεμίνα διά την καλήν περι- 
ποίησίν τη ς πρός τά παιδιά, Ιφθασε καί ό μ.ίστερ Σ μ ίθ -  
σον μέ τό πλέον γλυκό χαμ όγελο  ε ις  τά χε ίλ η .

“Ο  μ ίσ τεο . Σμίθσον ¿προχώρησε μέ ξαπλωμένο τό χέρ ι, 
πρός τού ; καλούς φίλους του, τούς Γάλλους, μέ άφθονα χα 
ριτωμένα λόγια  καί γεμάτα  καρδιά.

Μ ετα τάς πρώτας εκδηλώσεις τής φιλίας του ό μίστεο 
Σμίθσον, δέν άργησε νά εϊσέλθη 
είς το θέμα του·

— Ξ ε ύ ρ ε τ ι . . . ,  αγαπητοί μου 
φίλοι, ό πάππος τής Λ είλά ς τήν 
ζητεί-

ΙΙο ίο ς  παππος τη ς , τόν ο ιέ - 
κοφιν ό Λεομαρ-

Ό  Ά λ ή ς  μπίν Ό μ ά ρ . Είναι 
ίδώ  καί τήν £ητει ώρισμένως 
από τό προξενείου.

Τ ή ν  στιγμήν εκείνην είσήλθε 
καί ή Λ εϊλά .

—  Λ εϊλ ά , ειπεν ό ναύτης, ό 
κύριος αύτός εύρή/.ί τόν παπποΰ 
σου.

—  Τόν παπποΰ μου ; άλλά 
:γο> δεν έχω παπποΰ. ’Α πίθανε 
πρό πολλοΰ καιρού...

—  Κ αθόλου, μικρούλα μου, 
είπε με πολλήν ευγένειαν δ 
Σμίθσον* είναι ζωντανός καί σέ 
θέλε:........

—  Δέν είναι άλήθεια αΰτό, 
κύριε Λεομάρ! δέν είναι αλήθεια!
Δεν θέλω να φύγω, έφώναξεν ή 
Λ εϊλά μέ τά δάκρυα εις τά μ ά 
τια .

Β λέπετε ; είπε χαρούμενος 
δ Λεομάρ πρός τόν Σμίθσον. Ή  
μ ικρά τό ξέρει καλά δτι δέν έ 
χε ι παπποΰ.

Δ έν είμποροΰμε νά σας δώ- 
σωμε, κύριε, τό κορίτσι χωρίς 
νά Οέλη.

Ό  παπποϋς του δ Ά λ ή  μπίν 
Ομαρ τό θέλει. Τ ό  . έδήλωσεν 

είς τόν Διοικητήν τής πόλεως 
καί δέν θα μ  εμποδίσουν αί ίδιο- 
τροπίαι ένότ παιδιού να μή κάμω 
το καθήκον μου, ¿πανέλαβεν δ μίστερ Σμίθσον.

—  Α λλα επιτρέψατε μου, είπεν ό Κ ερκοαζόν.. . .  εάν 
απατα :αι αΰτό; ό Ά λ ή  μπίν Ό μ ά ρ ;  Αύτό μοΰ συνέβη είς 
τον τέταρτον γ α μ ο ν μ ο υ ....

Βέβαια προσέθηκε ό Σ κ ιπ ιώ ν . Ν ά  Ιλθη ό κύριος Ά λ ή ς  
εδώ καί άν τόν γνωρίζη ή Λ ειλ ά  θά τήν δώσωμε είς αύτόν 
καί μσνον, άν θέλη καί αυτή.

Α ύτή είναι ή τελευταία λ έξ ις  μου, ακούετε, κύριε Ά γ 
γ λ ε  ; Κ αί τόρα’άδειάστέ μας τήν γω νιά  . .  άν δέν θέλετε νά 
τα πούμε ολίγον ζωηρότερα.

Ο  Ζωέ Σμίθσον έσήκωσε τούς ώμους του καί χω ρ ίς νά 
απαντήσκ, α νεχώ ρ η σ ε .Ή το  λυσσασμένος έκ τής ανέλπιστου

αποτυχίας του καί χω ρίς νά λάβη ύπ’ δψιν τήν συμφωνίαν, 
τήν όποιαν έκαμε μ έ  τόν Χάουκνς, άπεφάσισε νά μεταχειρι- 
σθή τήν βίαν διά να άρπάξ*) τό κορίτσι, άφοΰ μέ τά γλυκά 
λόγια  δέν είμπόρεσε ν« κατορθώση τίποτε.

Η Φ Τ Γ Η

Β ήματα πολλά καί κτύποι είς τήν θύραν τή ς  αυλής τής 
κυρα Γιασεμίνας έκαμαν τήν Λ εϊλαν νά παρατηρήση άπό τό 
παράθυρον.

ΤΗ το ό Ά γ γ λ ο ς  με 5  εως 6  άλλους ανθρώπους.
— Μανώλη ! Μ ανώ λη  ! πού είσαι ; Έ λ α  έδώ γρήγορα- 

Τ ρ ίξε , έφώναζε ή Λ εϊλά, αποσυρθεϊσα μετα  τρόμου έκ τοΰ 
παραθύρου.— Τ ί τρέχει ; Τ ί  θέλεις και φωνάζεις έτσ ι; Τήν

ήρώτησεν δ Μανωλιός·
—  Δέν θέλω νά φύγω από 

έδώ. Κρΰψε' με !
—  Ν ά  σέ αρπάξουν; άλλά 

ποϊοι, έγώ  δέν βλέπω κανένα.
—  Ό  ’Ε γγλ έζο ς , © Ε γ γ λ έ 

ζος- Αύτός ό πρόστυχος δπου 
λέγε ι μέ τά ψ ίμματα  ότ'· μέ θέ
λει δ παππούς μου.

Ε γώ  δεν Ιχ ω  παπποΰ !| |Δέν 
θέλω νά φύγω ! καί άρχισε νά 
κλαίη-

—  Ά λ λ ά  άς ίλ θ η , αν τοΰ 
βαστά τοΰ’Ε γγλέζου ,έδώ  μέσα, 
είπε δ Μ ανώλης μέ άπδφασιν.

Τ ήν στιγμήν αύτήν ακριβώς 
Ιφθασεν καί δ Σιδηρόσυρμας. Ή  
παρουσία του έκαμε τήν Λ ε ί-  
λαν να συνελθη.

Ό  μούτσος ε ίχε  μάθει τά 
πράγματα άπό τού ; ναύτας, ο; 
δποϊοι μό/ ις έπέστρεψαν είς τό 
Μ παγιάρ, τόν έστειλαν εις τής 
κυρας Γιασεμίνας νά ίδη μή οί 
Ά γ γ λ ο ι  πάρουν διά τής βίας 
τήν Λ εϊλαν.

Τόοα κατω είς τήν αύλήν ή- 
κούετο συζήτησις, σ υ ζ ή τ η σ ι ς  
ζω ηρά ! Ό  μούτσος έπλησίασεν 
είς τήν θύραν καί ήκουε καί μέ 
φωνήν σιγανήν Ιλεγεν  είς τά 
παιδιά ο ,τ ι ήκουεν.

—  Ο μ ιλ ε ϊ ή κυρά Γιασεμί- 
να· .· Ό  βρωμερός ’Ε γγλέζος 
επιμένει.

—  Ο  Ά λ ή  μπίν Ό μ ά ρ  ε ί
ναι μαζί του ; .......  ήρώτησεν ή
Λ εϊλ ά .

Ό χ ι  αύτός δέν είναι, άλλά  
καί σ Ε γ γ λ έζο ; δέν είναι μοναχός του-

—  Ε ξ  είναι όλοι' τούς είδα έγώ  άπό τό παράθυρο, είπε 
ή Λ εϊλά .

Η  κυρα Γιασεμίνα έχει σταθή στήν πόρτα σάν θωρη- 
κτό· Γ ιά  νά τήν μετακινήσουν θά χρειασθοΰν τά  δίντζια 
τοΰ Μ παγιάρ, λ έγε ι γελώ ν ό Σιδηρόσυρμας.

— Κ αί ύστερα, καί ύστερα
— Καί^ ύστερα... (δ Σιδηρόσυρμας δέν γ ελ ά  π λ έο .) . Δέν 

*πάει καλα ή δουλειά. Έ θύμωσε τόρα δ Ά γ γ λ ο ς .  'Η  κυρά 
Γιασεμίνα Ικαμε τήν ανοησίαν νά είπη π ώ ς δέν εινα: έδώ
οί ναϋται καί δεν φοβούνται πλέον ο ίΆ γ γ λ ό ι : ........ Ά κ ο  τε,
άκοΰτε, θέλουν νά σπάσουν τήν χόρτα ! ( ' Α χ ο ί ο ν & ε ΐ ί

Ό  Σ ω τ η β ό η ο υ έ υ ε  δ ι η γ ε ί τ α ι  ε ΐ ε  τ ο ν  Τ ζ ώ ν  Χ ά ο ν ν χ ις  
τ ά  τ ή ε  φ υ γ ή ς  τ ω ν .
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m
Η  Μ Α Ν Κ

Ή  Μανά ήτο σχόλα καί ή π ισ τή  σύντροφος μιας οικογέ
νειας ’Α θιγγάνων. Ν α  πάρωμ* αυτόν τ'ον δρόμον Μανά ; 
Τ ή ν  ήρώ-touv, καί ή Μανα έκίνιι τήν οϋράν ή «γαύγιζεν, 
όταν ήτο σύμφωνος.

"Οταν βμως δεν επωλοΰντο τα κόσκινα καί οί μύλοι, 
εξεθύμωνον εις ττ,ν Μ ανά. Αντί·, 
τα π τα ίε ι! ···

’Ε π ί ήμερα; τάρα ή ωραία 
σκύλα φυλάττει, τρέχει, παίζει, 
ά λλα  εις τ'ο βλέμμα της οιε/ρίνει 
κανείς κάποιαν ανησυχίαν, κά
ποιαν λύπην.

Δ έν παρήλθε πολύς καιρός καί 
βροχαί αδιάκοποι έφεραν εις απελ» 
πισίαν τούς κυρίους της. Ί α  κό
σκινα καί οί μύλ.οι έμειναν απώ· 
λητα , τα παιδιά ¿ζητιάνευαν, αί 
γυναίκες τ.ροελίγον τήν τύχην των 

—  Π A lt ίμ ε ιν ε ς  ί φ έ -  ανθρώπων χω οΐς αποτέλεσμα. Ε ις  
τ ο ς  s i t  *ή* ¡βίαν τά |ιν ; τά χωραφια δεν εΰρισκον τίποτε 
Δ έν  'μ π ο ρ ώ  π λ έ ο ν  »a v¿  «¿vow  χαί ή π ίΤνα τούς είχε 
dovMVKO έγ ω  χ α ι  ον ν ά  1 ' , .  ,  Λ / Λ  .

π η γ α ί α ς  οτο σ χ ο λειο ν  στενοχωρήσει π θ λ υ /^ 7  _

δ δ ικ α . “Ε λ ε γ ε  ή  μ η τ έ ρ α  Π ερίλυπος ή Μανα ε&υςαιν«
είς τ δ ν  χ ο ν δ ρο χ έφ α λο  τ 6ρα τά  τεσσαοα μικρά της·
Av p °_  Έ ξα φ να  εποόβα/.ε μακράν ένας

— Κ α υ μ ε ν η , γ ιατί a rt-  , '

ν ο χ ω ρ ή ο α ι .Έ σ χ έ φ & η χ α  ν · υ ν η γ 5 Ρ ·  ^  _ ,  >

δ τ ι, &ν π ρ ο β ιβ α ζ ά μ ο ν ν α ,  Η  Μανα, σαν να την εκτυπησε 
# β  θ έ λ α μ ε  λ ε π τ ά  δ ιά  κεραυνός, έσηκώθη διέσχυσε τ'ο 
νέα β ιβ λ ία , έ ν ψ  τά ρα  ^ τ γ ,?α  ’,άν σειοι καί άφοϋ I* 
ν α  β ν ω  τ α  io ta . Iv a .  Λ ,  ,  ,  «

γ ια ν τό  S i v  π ρ ο β ιβ ά -  ? θ α σ *  “ <  « Ν

α & η χ α  !  αφεντικών τη ς , ήρχισε ναγαυγιζη ,
*Η λίας Πίρρος. να τούς λ ε ίχη  τούς πόδας καί να 

χάμνη τοιαύτας κινήσεις σαν να 
τούς όζήτη νά τής σώσουν τήν ζωήν.

Έ ν  τώ  μεταξύ ό κυνηγός έφθασε προ τής καλύβης όπου 
ήσαν τά  σκυλάκια:.Ή το εύθυμος καί ροδοκόκκινος μέ φυσιο
γνωμίαν ανθρώπου ίδιοτρόπου.

Α ί τοΰ λόγου σου, λέγει του κυρίου τής Μανα ! ΙΙόσο 
τα  σκυλάκια !

Δέκα δραχμά; τό ένα,, λέγε ι ό ’Α θίγγανος.
ΓΙολλά ζη τε ίς , θ ά  σου τά δώσω όμω ς, άλλα μέ τήν συμ

φωνίαν νά τα σκοτώσω δλα εδώ- Θ έλω  να δοκιμάσω τό 
νέον μου δίκανον, διότι δέν εύρήκα κυνήγι' Οελω νά ιδω, 
αν είναι ευθύβολον. Δέσε λοιπόν λαλά εδώ κοντά τήν σκύλα 
να μή τήν σκοτώσω καί αύτήν.

Ή  πεϊνα  Ικαμε τον ’Αθίγγανον να δεχθή τας δρ. 
4 0  καί νά δέση τήν σκύλαν.

Μ ετ’ ολίγον τά σκυλάκια έφονεύοντο τό ενα μετα τό 
άλλο· Τ ό  δίκανον όμως δεν ήτο ευθύβολον καί ο κυνηγός 
έξήντλησεν ολ« του τα  φυσίγγια.

Ή  Μ ανά εις κάθε πυροβολισμόν μέ τάς τρ ίχας ώρθω* 
μένας, ώ ς μήτερ άπηλπισμένη, ώρύετο άφρισμένη, έξέπεμπτε 
κραυγάς, ρόγχους, όλολυγμούς, σάν νά τού έλεγε· Μ ή !Μή! 
Στάσου!. . . ’Ε λ ε ο ς ! ...

Ε ις  τό τέλος Ικαμνε τιναγματα μανιώδη, πηδήματα τυ
φλά, ούρλιάσματα απελπιστικά, ώ ς νά ήθελε νά καταστρίψη! 
τά πάντα διά νά φθάση τόν εχθρόν της.

Τ ί  λαμπρόν ζφον! λ έγε ι ό κυνηγός κρεμών εις τόν ωμόν 
του τό κενόν δπλον του. Τ ίγρη ς! Λέαινα!

Σοΰ φαίνεται, άπήντησεν είρωνικώς ό γύφτος, Τορα 
δμω ς οπού σύ έκαμες τήν δουλειά σου, θά κάμ.ω καί εγώ 
τήν ΐδικήν μου. Θ ά τήν λύσω !

T í 1 τ ί !  φωνάζει έντρομος ό κυνηγός. Ν ά  φύγω εγώ 
πρώτον καί λυσέ την !

’Αδύνατον λέγε ι δ γύφτος. Κ αθένας με τήν σειρατου!

του
Στάσουάδελφέ! Στάσου! καί ό κυνηγός ψάχνει τ ις  τσέπες 
i διά νά εύρη δήθεν χρήματα. Δέν έχω  δυστυχώς άλλα 

χρήματα, ά /,λά  νά σοΰ κάμω χαρτί 8 ι’ 1 0 0 ,2 0 0 ,  5 0 0  
δραχμάς!

•Ο χ ι όχι! ήτο ή άπάντησις. Τ ό  μόνον όπου ήμπορώ να 
σοΰ'κάμω είναι νά σε άφήσω έως έκ$Τ κάτω' όπου στρίβει ό 
δρόμος. Τρέξε! λ έγε ι τού κυνηγού μή χάνης καιρόν.

Ό  κυνηγός άπελπισθείς τρέχει μέ ολην τήν δύναμιν των 
ποδών τσυ.

Μ ανά, ή
αστσαπιαιαν

"Ο ταν Ιφθασεν εις τό γύρ ιιμα  του δρόμου 
όποια Ιμεινεν ελεύθερα έχύθη κατόπιν του μέ
ταχύτητα.........

’Ο λ ίγ α  βήματα -τόρα τήν χωρίζουν ά : ό τοΰ φονέως των 
τέκνων τω ν. Ό  κυνηγός τρέχων άπεγνωσμένως φωνάζει 
τρομακτικώς.

Ε ις  τό άκρον τοΰ δρόμου τό μικρό παιδί ένός ποιμένος 
παρασύρεται ύπ’ αύτοΰ καί π ίπτει μέσα εις τό βαθύ καί πλή
ρες ΰδατος χαντάκι τοΰ δρόμου, τό παιδί πνίγετα ι. Η  
σκύλα τό βλέπει, σταματά άποτόμως «καί κυλιέται σάν να 
έπυροδολήθη θανασίμως. ’λνεσηκώ θη ' Έ μπόδιον ανυπέρ
βλητον έφραξε τόν δρόμον της! "Επρεπε να άφηση ατιμώ- 
ρητον τόν εχθρόν της; “Ενα μούγκρισμα παραπόνου ήκουσθη 
σάν νά Ιλ εγε  : έπρεπε! διότι δέν ήτο δυνατόν να πρσχωρήση 
χω ρ ίς νά σώση πρώτον το πα ιδί -

’Αμέσως ή Μανά έπήδησε στό νερό, ήρπασε τό μικρό 
είς τό στόμα καί τό έφιρε έξω εις τα χόρτα .

Τ ά  λασπομ.ένα μαλλιά  του είχον κωλλήσει εις τα  ματια 
του καί ή σκύλα ήρχιζε νά γλύφκ τό προσωπόν του ̂  καί νά 
τό καθαρίζτ, με τήν γλώσσαν της- Εσυρε με τούς οδοντας 
τά ενδύματα του ν.αί άφοϋ τό ιίδ ιν  δρθιον, Ιρριψε βλέμμα 
μελαγχολικόν ποός τό μέρος, όπου είχε φύγει ό κυνηγός 
καί ¿γύρισε βιαστικά είς τήν καλύβην τών γύφτων,ταραγμένη 
δι’ οσα συνέβησαν, συμμαζευμένη καί ταπεινή μέ μικρούς 
γογγυσμούς άνθρωπίνης οδύνης.

’A < t a a d i u  Ν .  Δ α ν ΐ κ α

Δ ι ά  τ ο ν ς  κ .  κ .  ύ π ο ψ η ψ ί ο ν ς  τ ώ ν  Σ τ ρ α τ ι ω τ ι κ ώ ν  κ α ι  
Ν α ν τ ι κ ώ ν  Σ χ ο λ ώ ν ,  τ ο #  Π ο λ υ τ ε χ ν ε ί ο υ  κ α ί  τ ο ν ς  μ α -  
θητά,ς τ ώ ν  Γ υ μ ν α σ ί ω ν .

Λ Ε Π Ν Ι Δ Ο Τ  Λ Α Π Α Θ ί α ϊ Ο Τ
Σ υ ν τ α γ μ α τ ά ρ χ ο υ  τ ο ν  π υ ρ ο β ο λ ι κ ο ύ ,  

π ρ ώ η ν  ' Υ π ο υ ρ γ ο ύ  τ ώ ν  Σ τ ρ α τ ι ω τ ι κ ώ ν

Ε Χ Ε Α Ο θ Η Σ Α Ν :

1 )  *Α λ γ έ β μ α ς .  Ζητήματατα και προβλήματα λελυμένα : 
’Εξισώσεις μετά ριζικών Έ χθετιχα ί καί Λογαριθμιχαί. 

<2 ) ' Α ρ ι θ μ η τ ι κ ή ς .  Ζητήματα χαί προβλήματα λελυμένα: 
περί πρώτων αριθμών, περί μεγίστου χοινου διαιρέτου 
χαί ελάχιστου χοινοΰ πολλαπλασίου.

"Εκαστον τεύχος τιμιέται δ ρ .  1-δΟ-
Ι Ι ρ ο Λ ε χ ώ ς  ε'κδοθήσονται χαί τά λοιπά προβλήματα χαί 

ζητήματα Α ριθμητικής, Γεωμετρία; χαί Ά λγεβρα;.
Ά ποτανθήτε πρό; τον εχδότην Λ. Δημητρδκον Βιβλιοπώ

λην όοός Σταδίου 56 Αθήνας.

Α Λ Λ Η Λ Ο Γ Ρ Α Φ Ι Α
‘Ακριβά μον άνήψια, 1

“Όσα εχετε αδελφούς, έξαδελφούς ή  φίλους, οί όποιοι πρό
κειται νά διαγωνισθοΰν μεθαύριον είς τάς 10 Αύγουστου διά 
τάς στρατιωτικά« Σχολάς· τών Εύελπίδων, τών ύπαξιωματι- 
κών, τών Ναυτικών Λοχίμων, τοΰ Πολυτεχνείου κ τ .λ π . νά 
τούς ειδοποιήσετε αμέσως ότι τό Βιβλιοπωλιϊον Δ . Δημητρά- 
χου έξέδωχε Π ρ ο ^ λ ή ρ α τ α  κ α ί  Ζ η τ ιεμ α τα  λιλυμένα έχ 
τής Άρι&μητικης χα ί ‘Αλγέβραί, τά  όποια συνέγραψε 0 χ. 
Λεων. Λαπαθιώτης,συνταγματάρχης τοΰ πυροβολικού, πρώην 
υπουργός τών Στρατιωτικών. 0  κ. Λαπαθιώτης, επειδή επί 
10 ετη ήτο καθηγητής είς τήν Σχολήν τών Εύελπίδων, πρό
εδρος δέ τών εξεταστικών επιτροπών διά τάς είσιτηρίους ε
ξετάσεις όλων τών ανωτέρω Σχολών, είναι δ είδιχώτερος ό
λων νά γνωρίζη τ ί χρειάζεται να είξεύρη έκαστος υποψήφιος. 
Είς τά βιβλία του Λοιπόν αύτά περιέλαβε "Ο λ α  τα  ε ίδ η  
τών ζητημάτων ούτως ώστε ό ,τι δήποτε ζήτημα καί άν δοθή 
εις τούς υποψηφίους περιέχεται είς τά βιβλία του.

Διά νά μάθουν 5 - ϊό  ζητήματα οί υποψήφιοι πηγαίνουν 
είς φροντηστήρια και πληρώνουν 50 δραχ. τόν μήνα, ενψ μέ 
ορ. 1,50 μόνον έχουν λελυμένα τοιαΰτα 100 καί πλέον.Ιδού 
τί ευεργεσίαν θά παρέξητε είς όσους γνωστοποήσητε τήν εκ* 
δοσιν τών βιβλίων του κ . Λαπαθιώτου.
Σ Υ Λ Λ Ο Γ Ο Ι .

Δέν ένέκρινα τούς Συλλόγου; μερικών ανεψιών μου, οιότί 
ύπήρχονείς τήν πόλιν τωνπερισσότεοοι τοΰ ένός τοιοΰτοι καλοί 
Σύλλογοι. Νά φροντίσουν όθεν νά συνεργασθοΰν μέ αυτούς. 
Μέ δυσαρεστεϊτε όσοι μέ τό έλάχιστον αποχωρίζεσθε έκ τοΰ 
Συλλόγου σας με ούο τρεις πέντε άλλους καί κάμνετε ίδι· 
κόν σας Σύλλογον. Ό  Σύλλογος εχει σκοπόν τήν οιςίδοσιν 
τοΰ Περιοδικού μας καί τήν στενωτέραν γνωριρίαν καθώς καί 
τήν ανάπτυξιν φιλίας ειλικρινούς μεταξύ σας καί όχι οιαμάχας 
καί άντεγχλίσεις.

*0 Σύλλογος «ΙΙατρίς» τοΰ Πειραιώς ώρισε δικαίωμα εγ
γραφής μέν λ. 20, κατά τριμηνίαν δε συνδρομήν λ . 50.

Ή  Συνδρομή του εν Τοιπόλει Συλλόγου «Δόξα1» ώρίσθη 
είς λ. 20 μηνιαίως, θά διατίθεται οέ υπέρ τοΰ ταμείου τής 
Χήρας.

Γενομένης τή ς  κληρώσεως τών λαχείων τοΰ Συλλόγου Αά· 
φνηί ίκληοώθη ό Ά ριθ. 42 καί κερδίζει ένα χρυσόοετον τό
μον τοΰ Παιδ- Άστέρος.

Οί εγγραφόμενο; Συνδρομηταί είς τόν εν Πάτραις, Σύλλο
γον Νέα 'Ελλάς λαμβάνουν δωρεάν μίαν χρωμολιθογραφημέ- 
νην εικόνα.

Σ ύ λ λ ο γ ο ς  Ν έ α  Ε λ λ ά ς  έν Πάτραις. Ζητήσατε λαχεία 
τοΰ Συλλόγου πρός λ . 50 έκαστον. Π ω λοΰνται:

έν ΙΙάτραις ΰπό τοΰ κ. Α. Σ . Ά ντύπ α  όδός Ά γ .  Γεωργίου.
έν Βόλω ύπό » κ. Κ. Βαρβαρέσου.
έν Γυθείω ύπό » κ . Σ .  Βασιλάκη.
Σ ύ λ λ ο γ ο ς  Ν ί κ η  έν Τριπόλει, Λαχεία πρός λ. 35- Βρα

βεία δρ. 20,50. Είς ούδένα στέλλονται λαχεία άνευ προ πλη
ρωμής. Άπευθυντέον : κ. Θάνον X . Θανούκον β ' έλλην.Σχο- 
λεϊον, Τρίπολιν.

Σύλλογι θρίαμβε, εχω τέσσαρας επιστολάίσου ύπό ημερο
μηνίαν 26 καί 28 ’Ιουνίου, καί άνευ ημερομηνία;, άλλα δέν 
εννοώ τί άκριβώ; θέλετε. Σ δ ; παρακαλώ νά μοΰ στείλετε τό 
ψήφισμα τοΰ Συλλόγου «Νί κην ¿ιά τήν συγχώνευσιν καί ά- 
πό πόσα φύλλα θά σας στέλλω,διότι είς τό ένα γράμμα γράφετε 
περισσότερα καί είς τό άλλο όλιγώτεοα. Τά Φύλλα κ .λ.π . θά 
στέλλονται πρός τήν «Λύραν τον Όρφέιας».

Σ ύ λ λ ο γ ο ς  Ή ώ ς  έν Πειραιεί, μηνιαία συνδρομή λ. 20. 
δικαίωμα εγγραφής λ. 50. 'Αντιπρόσωπος τοΰ Συλλόγου έν 
Κορίνθω είναι ό κ. Γ . Σ . Κουτσουλέντης. Ζητούνται χ’αί άλ
λοι δραστήριοι αντιπρόσωποι.

1’ερ. Δρακόπουλε, φύλλα έστάλησαν εγκαίρως.
Δ. Δη μάχη, όσα φύλλα σας μένουν είναι δεκτά είς έπι- 

στροφήν, αλλά νά φροντίσετε νά μή μένουν, διότι μέ τήν 
α.ποστολήν καί επιστροφήν τσακίζονται καί λερώνονται, πολ-ε 
λάχις δέ χαί χάνονται. Τά φύλλα στέλλονται αμέσως, άμα τυ
πωθούν είς όλους.

Κόμη Λεξεμβονργου, έλάβομεν επιταγήν σας καί φύλλα. 
Έ λαβον τήν φωτογραφίαν σου, Ματωμένο Δαφνόχλαδο. σοΰ τό 
έχω γράψε'.

Κ . Κωνοιαντάπουλε, δέν δεχόμεθα διηγήματα καί παρα
μύθια παρ' ουδενός. Μόνον «ίς τήν σελ. Συνεργασίας δύνασθε 
νά γράφετε.

Ρήγα Φεραϊε, διά τά παιγνίδια παρατήρησον είς τάς Σελ. 
197, 198, 122 κ. λ. π .  Ή  βιβλιοθήκη τή ς τσέπης έπρό- 
κεντο νά έκδοθή άπο κάποιον, άλλ’ έματαιώθη ή εκδοσίς της, 
Περί Λαυρείου αυτά πού εϊδετε είναι αρκετά πρός τό παρόν, 
άργότερον πάλιν θά σάς γράψωμεν.

Κ . Βαρ€αρέοε, Τοΰ Στ. Ν ιχδ ή διε ύθυνσις είναι είς Ά γρ ι- 
ελαίζαν Λαυρειου. Τών άλλων αί διευθύνσεις είναι όπως δη
μοσιεύονται είς τάς λύσεις.

‘Ελληνική Φονατανέλλα, Ό  Πρώτος τόμος σόΰ εστάλη τα- 
χυδρομικώς καί φρόντισον νά τόν λάβης. Ευχαριστώ πολύ δΓ 
όσα μοΰ γράφεις καί εύχομαι νά σέ ίδω πάλιν μέ τό καλό 
εις τήν ώραίαν μας πατρίδα.

Γ . Διαμαντΐκε, δέν ανταλλάσσεται τό κέρδος σας μέ συνδρο
μήν άλλου. Ά λ λ ω ς ζητείτε καί μεγαλύτερον, ένώ ή ανταλ
λαγή γίνεται μέ ίσον ή μιχρότιρον.

Δ. Σιανρόκουλε, δέν έλαβον επιστολήν σας.
Δ. Μαι&όπονΧι, θέλομεν νά γράφετε ίδιχά  σας. Οί ούο πό

λεμοι, οί όποιοι τόσον έδόξασαν τά όπλα μας ήμποροΰν νά 
σα.· δώσουν ύλην άφθονον. Ά φ ετε  τήν Εύτερπην.

Προχ. Κρι&αρ3, καί άκλοτε σοΰ έγραψα τόν λόγον διά τόν 
όποιον δέν ένέχρινα τό ψευδώνυμόν σου. Νά έκλέξης άλλο.

Γ .  Μανέτα, χαι Κ . Βαρβαρέοεοεν εδημοσιεύθησαν τά  ευχε
τήρια σας,διότι έπρεπε νά προαποστείλητε τό άντίτιμον,λεπτά 
10 δ ι’ εκάστην λέςιν. Είς αύτά δέν ήμπορουμεν νά κρατούμε 
λογαριασμούς ολίγων λεπτών' τό έγραψα καί άλλοτε.

Ανδρείε Εύζωνε, λαχείον είναι ή ύπ, Ά ριθ . 5252 άπό- 
δειξίς σου. δηλ. ή έτησία.

’Ε γκ ρ ίνο ν τα ι. Ό  Τ ά χη ; στήν χατώγα. Ό π ο ιο ς  έχει 
μυϊγα μυιγιάζεται. Ό  πληγωμένο;, ποίημα "Ελλην Φονοτα- 
νέλίας. Είς ποιον άπό τά δυο. Τό καλύτερον προσόν. Μέ τό 
βάρος ΐ ’ιυ .Σ τανρ . Σιο.νροηονλου.'ϋά φέρης τό μπαστούνι σου. 
Τό Ναπωλεόνι τοΰ 'Εβραίου, Ε ίχής Μάνας. Οί Βούλγαροι 
ποίημα, Έ μ . Μανοάλα. Τρία παιδιά καί ενα μήλο- Π . Πανα- 
γιωτοπούλου. Οί τρείς Τεμπέληδες. Ζαϊίτοας Μιχελή. Σ τήν 
Πατρίδα, Ιωάννας Άνδριανοπούλον. Γ ίγα ; χαί Νάνος, Ίω . 
Άναοταοοπονλου. Πίσ«> άπό τόν "Ηλιο, Εΰαγγ. Ίοιάννου. 
Σ τή  Γαλανόλευκη ποίημα, Π. Στα&ά. Τήν έπαθε. Τί είμαι 
τόρα, Ν ιχήια  Γεραρή. Δήθεν Μάνα, ελληνοπούλα, ποίημα, 
Σ τεφ . Βασιλοπούλου. Τά δύο μπαστούνια. Ν . Κονρμούλη, 
Σήχω  συ νά κάτσω ’γώ  κ .λ .π . Μαργ. Φάνιη,

’Ε γκρ ίνονταε Λ ό γ ια  τώ ν  Π α ιδ ιώ ν . Γ . Γιαννούση. Π . 
χαί Ί .  Παναγιωτοπούλου. ΙΙαυλ.  Δημητρακοπούλου. Ν. 
Κουρμούλη. Μαργ. Φάντη.

Έ γ χ ρ έ ν ε τ α ι :  Τό ψευδόνυμον Ιερός Λόχος (Γ .Χ ) . Μάλ- 
νΐχερ 1912 (Κ .Β .). Λεωνίδας Σπ'αρτιάτη; (N .T .) . Βουλγα- 
ροκτόνος (Γ .Μ .).

’Α π ο ρ ρ ίπ τ ο ν τ α ι. "Ενας διάβολος καί ενας ήμισυς Διάβολος. 
Ευφυής Κολαχία. θεσι&ήραι Λάμπρος, ΰ>-, «κατάλληλα. Γέλοια. 
Άνέχδοια. Ό  μετανοήοας ληστής Κατεργάρης Ιεραπόστολος, 
ώς γνωστά. "Οταν ήμουν μικρός. Θυμάσαι, ώς προσωπικά, 
"Εχασα τά λόγια μου, ώς άπίθανον' ό, κόρας ουδέποτε όμιλεί. 
Τό κακάβι,ποίημα,μετριον.Έδουάρόοςό 6ος,Εξαίρετος σύστα- 
σις. ’Επήραμε τάς Σέρρας, ποίημα. Κατάρα, ποίημα. Τό γάλα. 
Τό κακόν ίδ’ω μα ' Τό γατάκι. Αίωρούμενος κήπος. Αί τύώεις 
τοΰ συνειδότος. Στό νέο πόλεμο, ποίημα. Θάνατος διά τήν 
πατρίδα, ποίημα. Σ τή  φρουρά, ποίημα. Ή  πρωία, ποίημα. 
Στόν Κωνσταντίνον, ποίημα. ’Επιστολή πολεμιστοΰ. Ζεστό 
παγωτό. Π εριηγητής. Κυνηγός. ΓΙάντα εμπρός. Ή  λευτε
ριά. Φεύγει. Κυμάτιζε. Νίκη, ποιήματα. Κακή συνενόησις. 
Α μαρτία  έξωμολογημένη. Αίμα υπέρ αίματος, ποίημα. Κ τυ- 
π α τ ι .Ή  Αύγή, πο ιήματα .Ά παντα  μέτρια, πολλά γνωστά και 
πλειστάκις δημοσιευμένα- Λ ό γ ια  τώ ν Π αιδ ιώ ν*  ώς γναστά, 
πλείστων.

Δ έ ν  έ γ κ ρ ί ν ε τ α ι ; Το ψευδώνυμον « α ν  μ ’  εδρης».



IUU îRÔS ASTHP

Μ Α Γ Ι Κ Η  E I K f í N
Ό . Τούρκο; Ά -/δ ;, τόν όποιον είδατε εί; τό προηγούμε- 

νον φύλλον, αφού ήνωσε τά δύο κτήματά του A . καί Β. 
άπεφάσισε να τά  καλλιεργήση. Τό κτήμα A διήρεσε sic δύο. 
Ε ί; τό Ινα Οί θά φυτεύση άνθη καί sic τό άλλο ¿πωροφόρα 
δένδρα. Τά άνθη, 3πω; γνωρίζετε, είναι σπουδαίον εισόδημα, 
g μα μάλιστα είναι χα /ά .'Ό π ω ; δε τό χτήμα του Ά γ δ  είναι 
πλησίον τή ; Θεσσαλονίκη;. θά στέλλη τά  άνθη έχει νά πω- 
λοννται καί θά κάμνή χρυσέ; δουλιέ;.

Υ πολογίζει, όπω; μου γράβη, ότι μόνον κατά τήν υπο
δοχήν όπου θά κόμη ó Λ α ό ;τ η ; Θεσσαλονίκη; sic τόν στρα
τηλάτην Βασιλέα pac Κωνσταντίνον, όταν θά επιστρέψη μέ 
τά  νικηφόρα στρατεύματάτου, θά χερδίση 10-15 χιλιάοε; άπό 
τα άνθη του αυτά.

ΙΙροσεκάλισε λοιπόν 6 Ά γ α ; μα; Ινα κηπουρόν πολυ ει
δικόν από τά ; ’Αθήνα; Ό  κηπουρό; έφθασε εκεί καί εφερε 
μαζί του και 6 γάστρε; εκ των οποίων οί 4 είναι μαύρε; χαί

οί δύο άσπρε;, είπε δέ στόν ’Αγά ότι εκεί μέσα έχει σπείρει 
Ινα ωραίο άνθο;.

ΙΙώίς λ έ γ ε τ α ι  τδ  ά νθ ο ς  ι  τού λέγει ό ’Αγά;.
Πρόσεξε νά ίδή ; π ώ ; 0ά βάλλω τ ι; γάστρε; χαί Οά τό μά- 

θη ; του λέγει δ κηπουρό;, χαί άρχισε άμέσω; καί διήρισε τό 
χωράφι ε ί; 24 πρασιά;. E i; τήν μίαν πρασιάν ¿χάραξε Iva Ρ , 
λέγει δέ του Ά γ α  ; Κά&ε μία από αίτες εί; 24 πρααίες άντι- 
αροοωπεύει xa! Iva γράμμα τού 'Αλφαβήτου «ατά σειράν άρ- 
χίζαντες από τά άνω αριστερά. Οί 4 γάοιρες οί μαύρε; αντι
προσωπεύουν τά σύμφωνα τού ονόματος τον άν&ονς xai οί 2  ά 
σπρε; γάστρε; τά φοινήενια Τό Ρ  τό έβαλε ατό μαύρο τετράγωνο.

Αυτά είπε δ κηπουρό; καί άφοϋ πρώτον έβαλε μίαν γά- 
στραν ε ι; τήν πρασιά όπου εί / ε χαράξει τό Ρ , έβαλε κατόπιν 
ε ί;ά λ λ α ; διαφόρου; πρασιά; τ ι ;  άλλε; γάστρε;, από μ :αν σε 
κάθε πρασιά.

Εύκολότερον πράγμα οέν ήτο διά τόν Ά γ α ,' διότι, άμα ε- 
διάβαζε κατά σειράν τό άλφάβητον, Οά εΰρισκε άμέσω; Ινα 
όνομα άνθου; μέ 6 γράμματα, άλλα ό Ά γ α ;  όίν παρασκοτί- 
ζεται γιά τέτοια πράγματα καί ζητεί νά του τό είίρητε σ'εϊ;· 
Περιμένω νά μοϋ τό γράφετε μέχρι τή ; 15 Αύγοίστου. Δώρα 
Οά δώσω τά τοδ προηγουμένου φύλλου.

55·—

Λ ίΣ ΙΣ  ΜΑΓΙΚΗΣ EIK0KQI  48ου ΦΥΛΛΟΥ
I Λ α γό ;

Λ έων °,ξλήνη
\ Αέριον
j  δέΝορα

ΔΥΣΙΝ ΕΣΤΕΙΛΑΝ 01 : ’Α θ η νώ ν  Ν.

Σαρλή;. Β όλου*  Ε κατόμβη  Σαραντοπούλου, Γ . καί Ί .  Μου 
xäxo;. Γ α ρ γ α λ ε4 ν « ν * ' Αλεξ. Ζάννη;, Ελευθερία ’Αγέρι, 
Ί .  Ν . Τζαβέλλα;, Ευγενία Παπαγεωργίου, Δαφνοστεφανω- 
μένο; Ή ρ ω ;, Ματωμένο Δαφνόχλαδο, Πρ. Κριθαρδ;, Τ άχη; 
Παπαγεωργίου, Φ . Τσαγκάρη;, Π ολ. Τσαβέλλα;, Γ . Μιχα- 
λόπουλο;, Λίτσα ΙΙιτροπούλου, Ευγενία Παπαγεωργίου, 
Δημ. Γαϊτανδρο;. Λ η ξο υ ρ ίο υ : Γερασ. Λ ιβιερδτο;. Μ που- 
μ π ίν η ς*  ©. Οικονόμου.

Έ χ  τούτων έχιρόιοαν διά χλήρον οί : Σ ιδ η ρ ά  Μ ερ α ρ χ ία  
(1 0  διάφορα τεύχη τον ΚαΙΧιτέχνον). Τ ε λ ε ν τ α ίο  Επ α ρ- 
τ*άτις (2  τόμους ’Ανεκδότων Παράσχον). θ .  Ο ικ ο νό μ ο υ  
(/ιίαν τρίμηνον Συνδρομήν). Σ ό λ ω ν  Σ η ν ρ ό π ο ν λ ο ς  (Ε ί;  χει- 
μών είς τους Πάγους Βέρν). Μ ατω ρένο Δαψ νάκλαδο (ίν 
τεύχος τού Καλλιτέχνου).

ΛΥΣΕΙΣ ΠΚΕΥΜΛΤΙΚΩΗ ΑΣΚΗΣΕΩΙ 4 8 ου ΦΥΛΛΟΥ

Κουτσιβέλη;,
Σαραντάπορο;, Ί .  Χαριτάκη;, Σ τ . Λαμπρινίδη;, Σιδηρά 
Μεραρχία, Τελευταία Σπαρτιδτι;, Γ . Καρβούνη;, ΤαΟγέτη, 
Α. Δροσόπουλο;, Σ. Περιμένη;, I I .  Μεσσηχλή;, Γ . Οίχονο- 
μ άκη;, Πανούργο; Όδυσσεύ;, Ί .  Χ αριτάκη;. Π ε ιρ α ιώ ς ' Β. 
Φ ιντικάκη;, Έ μ . Καραντζδ;. Ιρ ιπ ό λ εω ς ' Στέφ. Σμυρλή;, 
Σ π . Κ . Σταυρόπουλο;, Αναστασία Σταυροπούλου, Δ. Ζαφει- 
ρόπουλο;, Ά θ . Σόριο;, Θδνο; Θανονχο;, Σόλων Σπυρόπου- 
λο ;, Λύρα τού Όρφέω;, Φειδ. Συλλιμνιώτη;. Βελλου : Ί .

ι )  Τ + φ ω ;= :τά φ ο ;.
2) Κ ρή τη = Κ ρ ή νη .
3) ’Ο ταν προκόπτη;.
ΤΙΣ 3 ΛΥΣΕΙΣ ΕΣΤΕΙΛΑΝ 0Ρ6ΛΣ 01: ’Αθηνών : Ά .  Δραχά- 

πουλο;, Ν . Κουτσιβέλη;, Ταϋγέτη, Σαραντάπορο;, 11. 
Μεσσηχλή;, Πανούργο; Όδυσεύ;, Στυ/.. Χριστοφίόη;, Γ. 
Ο ίχονομάχη;, Σ . Περιμένη;, Σιδηρά Μεραρχία, Τελευταία 
Σπαρτιδτι;. Π ε ιρ α ιώ ς . Τ ά χη ; Γιαννούση;, Ί Ιλ . Γεωργιλδ;, 
Ά ναστ. Μ ανίχη;, Τ ά χη ; Γιαννούση;, Τάσο; Μα-ήχη;. Τ ρ ι- 
π όλεω ς. Δαναή Μενεξέ, Τασία Σταυροπούλου. Μαρία Σ ταυ
ροπούλου, Σ π . Κ . Σταυρόπουλο;, Φειδ. Συλλιμνιώτη;, 
Σόλων Σπυρόπουλο;, Π έτρ. Ταγχαλάχη;. Π ό ρ ο υ . Ν. 
Κ ριεζή;. Γ α ρ γα λ ιά ν ω ν . Ά λέξ. Ζάννη;, !Ιρ. Κριθαρδ;, 
Δαφνοστεφή; Στρατηλάτη;, Τ ά χη ; Παπαχριστορκλου, Φαιο. 
Τσαγκάρη;, Δ. Γαϊτανδρο;. Κ υπα ρ ισ σ ία ς. 'Ιερό; Πόθο;.

Έ χ  τούτων έχέρδισαν διά χλήρον οί: Δ α φ νο σ τεφ ή ς Σ τ ρ α 
τ η λ ά τ η ς  (1 0  τεύχη του Καλλιτέχνου), Τ α ΰ γ έ τ η  2  τόμους 
( ’Ανεκδότων Παράσχου).

ΜΙ ΤΙΣ ΔΥΟ , ΔΥΣΕΙΣ ΕΣΤΕΙΛΑΝ ΟΡΘΑΣ 01 : ’Α θη νώ ν 
"Ά ργους*  Εύχή τ ή ; Μάνα;. Κ ο ρ ίν θ ο υ . Παύλο; Δημη· 
τρακάπουλο;, Γαργαλιάνω ν* Ί .  Τζαβέλλα;, Γ . Μιχαλό» 
πουλο;, Πολυο. Τζαβέλλα;, Δαφνοστεφανωμένο; "Ηρω;, ’Ε
λευθερία; άγέρι. Τ ρ ιπ ό λ εω ς . Δ . Σωτηρόπουλο;, Λύρα Ό ρ- 
φέο;, θ ά γο ; θανοϋκο;. Π ειρα ιώ ς*  ’Εμ. Καραντζδ;. Π ια -  
λ ίο υ .  Δ. Μ πομπότη;. Ν . Φ α λ ή ρ ο υ . Χρ. Ζαχαριάδη;.

’Ε χ  τούτων έχέρδισαν διά χλήρον οί :
Ι ν ύ χ ί »  Τ « ς  Μ ά ν ν α ς  /μίαν τρίμηνον συνδρομήν), ’ E y .  l i a  

ρ α τ ζ δ ς  (εις Χεψών είς τούς Πάγους Βέρν).
ΤΗΝ ΝΙΑΝ 9Ι0Ν0Ν ΑΥΣΙΝ ΕΣΤΕΙΛΑΝ ΟΡΘΗΝ 01:, ’ Α θηνών* Γ. 

Καρβούνη;. Ι Ιό ρ γ ο υ ' Πολυξένη Τσεκούρα,’Ελένη Τσεκούρα, 
Χαράλαμπο; Τσεκούρα;, Ν . Τσεκούρα;,Ά νδρ. Μαγιόπουλο;. 
Λ α υ ρ ε ίο υ . Ά ν ν α  καί Μαριγώ Χαμάλη, Άνδριάνα Δελα- 
τώρα, Στ. Ν υχδ;. Β όλου . 'Εκατόμβη Σαρανταπόρου, Γ. 
καί Ί ·  Μουκδκο;. Λ ευκ ω σ ία ς ' Π ολικό; Ά στήρ. I I .  Φ α 
λ ή ρ ο υ . Ά γ γ ε λ ο ; Μ παλαχάχη ;. Μ π ουμ π ίνη ς. Θ· Οίκο-,  
νόμου.

Έ χ  τούτων έχέρδιοε διά χλήρον ό Ά γ γ .  Μ π α λ α κ ά ι ι ι ι ς  
(έ'να τεύχος τού Καλλιτέχνου).

Π Ν Ε Υ Μ Α Τ Ι Κ Α Ι  Α Χ Κ Η Χ Ε Ι Χ
1 ) Τ ρ ίγω νο ν  * * * * 

*  *  * *

* *  *
* *
*

— ζώον
=  μέλο; τού σωματο;
~  θερμαίνει 
=  αντωνυμίαι
=  σύμφωνον 

Κλεομένης Γ . Κοτοπούλης
2) Α ίν ιγ μ α  Γράμμα είναι τό πρώτόν μου

γράμμα τό δεύτερόν μου.
Νήσο; είναι τρίτον μου
ζφον τό σύνολόν μου, Λεωνίδας

3) Ά π ρ ο σ δ ό κ η το ν  Ποια λέξι; εΰρίσχεται μέσα εί; τό Μ ;
Σπινύήρ

2 4 7 5 — Τ Υ Π Ο Ι Σ  “ Α Υ Γ Η Σ  Α Θ Η Ν Ω Ν ,, Α Π Ο Σ Τ Ο Λ Ο Π Ο Υ Λ Ο Υ


